
Precauciones

Control de cámara
Cuando el teléfono está conec- 
tado, el reloj puede utilizarse 
como un control remoto para
la cámara del teléfono. Cuando 
enciendas la cámara del teléfo- 
no, puedes activar el obturador 
de la cámara del teléfono 
tocando en la página de control 
de la cámara del reloj.

Otras funciones
Otras funciones del reloj son cro- 
nómetro, despertador, 
temporizador, ajuste de brillo, 
inter- ruptor de vibración, modo 
no molestar, modo cine, reanuda- 
ción de fábrica, apagado, 
información sobre el dispositivo.

Cambio de la esfera
Mantenga pulsada la página 
principal, accederá a los 
diferentes diseños de esfera, 
desplace a la izquierda
y a la derecha para cambiar
la esfera, pulse confirmar. 
También puede optar por 
cambiar las esferas en la 
aplicación.

1. No utilizar tensión de carga superior a 5V, corriente de 
carga superior a 2A del adaptador, tiempo de carga de 2-3 
horas.
2. No cargue con restos de agua.
3. Este producto es un producto de monitoreo electrónico, 
no utilizar como una referencia médica, los datos de 
medición son sólo para su referencia.

Oxígeno en sangre
Haga clic en la interfaz
de oxígeno para medir el valor de 
oxígeno actual.
En la aplicacción se pueden ver 
análisis más detallados
y registros de datos.

Información meteorológica
La página del tiempo muestra
el tiempo actual, la información 
sobre la calidad del aire y las 
condiciones de mañana.
La información meteorológica 
debe estar conectada a la apli- 
cación para poder obtener los 
datos, y la información meteo- 
rológica no puede actualizarse 
si se desconecta durante mucho 
tiempo 

Ejercicio
8 modos de deporte para elegir, 
entre los que se inclu- yen: 
caminar, correr, montar en 
bicicleta, baloncesto, fútbol, 
bádminton, saltar a la comba
y nadar. En la aplicación se 
pueden ver análisis y registros 
de datos más detallados.

Notificación de mensajes
El reloj puede recibir notifica- 
ciones en el teléfono de la 
pantalla, y puedes activar
y desactivar los elementos push 
(que notificaciones recibirá) 
en la aplicación.

Información sobre
el movimiento

Sueño

El reloj registra y muestra
el número de pasos que camina 
cada día, las calorías quemadas
y la información sobre el kilome- 
traje. En la aplicación se pueden 
ver análisis y registros de datos 
más detallados.

Su reloj puede registrar
y mostrar la duración total
de su sueño la noche anterior
y la duración de su sueño 
profundo y ligero.
En la aplicación se pueden ver 
análisis y registros de datos más 
detallados.

Ritmo cardíaco
El reloj puede registrar y mostrar 
la frecuencia cardíaca de 24 horas 
a lo largo del día. Pulse en la 
interfaz de frecuencia cardíaca 
para medir la frecuencia cardíaca 
actual. En la aplicación se pueden 
ver análisis más detallados
y registros de datos.

Tensión arterial
Haga clic en la interfaz
de la presión arterial para medir 
el valor actual de la misma.
En la aplicación se pueden ver 
análisis más detallados y registros 
de datos.

Control de la música

Intrucciones de operación del reloj

Introducción a las funciones del reloj

Mientras está conectado,
el reloj puede controlar
el reproductor de música
del teléfono.

Centro de control

Lista de recursos Página
de recursos

Lista de mensajes

Arrastre
hacia abajo

Arrastre
a izquierda

Nota: Haga click
en un icono para
acceder directamente
en la función
correspondiente,
haga click en el icono
central del reloj para
regresar a la pantalla
de inicio

Arrastre
a derecha

Arrastre
arriba

Introducción a la función de llamadas

2: Conexión del teléfono móvil
(para llamadas)
1) Encienda el interruptor de audio del
reloj: deslice hacia abajo en la interfaz
principal del reloj, entre en el centro
de control, toque el icono del
interruptor de audio, encienda el estado
de audio como se muestra:
2) Vaya a la página de búsqueda de Bluetooth del
teléfono móvil, busque y conecte el reloj, la conexión
es exitosa como se muestra:

Cuando tu reloj está conectado a tu teléfono, puedes usar
tu reloj para marcar y para hacer llamadas, o puedes
contestar llamadas desde tu teléfono en tu reloj. También
puedes ver el historial de llamadas de tu reloj. Al utilizar
la función de llamada, debes asegurarte de que tu reloj
está conectado a tu teléfono en un estado estable.

SPAROWANE URZĄDZENIA
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Una vez que el reloj esté vinculado con éxito, cada vez
que encienda el reloj en el futuro, el reloj se conectará
automáticamente al teléfono y los datos se podrán
sincronizar arrastrando la página de datos de la APP.
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Escanee para descargar
APP

Vista general del dispositivo

Carga del reloj

Conexión del reloj

Escanee el código QR para 
descargar e instalar la 
aplicación del reloj o busque la 
APP para descarga "Da Fit".

Antes de utilizar el reloj por primera
vez, es necesario cargarlo. En la
parte trasera encontrará dos pines
a los que conectar el cargador
magnético, el otro extremo del cable
USB lo puede conectar a un cargador
USB o al puerto de carga USB de un ordenador.

Este reloj puede realizar llamadas Bluetooth, si desea utilizar
el reloj correctamente necesita conectar dos Bluetooth; de un
lado la el Bluetooth de la APP y en el otro extremo el (audio)
Bluetooth del teléfono móvil
1.Conexión del lado de la APP (para la transferencia de datos)
Abra la APP y haga clic en“Agregar dispositivo”para
encontrar el reloj al que necesita conectarse.
Si hay más de un dispositivo cerca, filtre
según la dirección MAC del reloj, la conexión
se realiza con éxito de la siguiente manera:

Nota: mantenga pulsado
el botón de encendido
para encender y apagar

Encendido / Atrás
Altavoz

Sensor

Display táctil
Pines
de cargaMicro
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Manual de uso

Gracias por elegir este reloj inteligente. Este reloj
le proporcionará mayor ayuda y disfrute para su 
ejercicio y salud. Para su comodidad, por favor, lea las 
instrucciones cuidadosamente y siga los pasos de las 
instrucciones.

Especificaciones

Preguntas frecuentes (FAQs)
1. los problemas más comunes con la conexión
    de los dispositivos SMART 
1. Habilitar BT (el teléfono debe ser visible para otros
    dispositivos)
2. Activar el GPS/la localización
3. Instalar la aplicación y darle permisos durante
    el proceso de instalación (para trabajar en segundo
    plano, acceder a multimedia, etc.)
4. Conectarse al reloj desde la aplicación

Si no tiene éxito, entonces:
1. Comprueba que el GPS está activado
2. En los ajustes del teléfono > Aplicaciones
    y notificaciones >Permisos de la aplicación > permitir
    el trabajo en segundo plano y notificaciones
3. comprueba que tu reloj/banda no está ya conectado
    a tu teléfono a través del menú Bluetooth, si es así >
    menú BT > olvidar el dispositivo > luego conectar
    a través de la aplicación

2. ¿Por qué el reloj se desconecta cuando la pantalla
    del smartphone (Android) se queda en blanco? 
1. Se bloquea la aplicación en segundo plano 
2. Se permite el funcionamiento en segundo plano

3. ¿Por qué el reloj no muestra las notificaciones?
1. Comprueba en la aplicación si la función
    de notificación está activada
2. Permitir que la aplicación muestre notificaciones
    En la configuración de la aplicación. El reloj muestra
    las notificaciones de la barra de notificaciones
    en su teléfono - si su teléfono no tiene esta función
    activada, tendrá que activarla en los ajustes
    del teléfono

4. ¿Por qué no puedes tomar un baño caliente
    ¿con el reloj?
    Porque el vapor puede entrar en el interior
    del dispositivo, provocando corrosión

NOTAS:
Consulte a su médico antes de empezar a practicar
un nuevo deporte.
Las mediciones del reloj NO pueden utilizarse para
ningún diagnóstico médico.

Dimensiones 250*38*10 [mm]

Peso 46g

Pulsera 265,8mm

2,49dBm

Impermeabilidad ip67

Batería 230 mAh

EIRP

Pantalla 1,7”IPS

Memoria 128mb

ESP 2 ESP 3 ESP 4 ESP 5 ESP 6 ESP 7 ESP 8 ESP 9 ESP

Find your user manual language
Descarcă manualul de utilizare

Encuentre el idioma de su manual de usuario
Encontre o idioma do seu manual do usuário

LA GARANTÍA NO CUBRE:

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
SIMPLIFICADA

NOTA: ¡ESTE EQUIPO NO DEBE DESECHARSE
CON LOS DESECHOS COMUNES!

PRECAUCIÓN: NO PONGA LAS BATERÍAS
EN EL FUEGO

• Desgaste normal, incluidas las baterías (baterías recargables),
a menos que el daño haya sido causado por defectos
en los materiales o la mano de obra.
• Daños mecánicos, térmicos, químicos y otros
• Defectos resultantes de: uso impropio y desobediencia
del manual de instrucciones;
hacer cambios no autorizados; uso o almacenamiento 
de manera incompatible con las especificaciones técnicas
del producto; mantenimiento inadecuado; elementos
de aplicación distintos al suministrado o el uso de cualquier
elemento que no esté diseñado para usarse con el producto;
trabajos técnicos realizados por personal no autorizado.
Lo anterior se aplica a las reglas para la validez de la garantía
de los bienes.
consumo resultante de la Directiva 1999/44/CE.

Este equipo cumple con la Directiva del Parlamento
Europeo y del Consejo 2014/53/UE sobre equipos
de radio y telecomunicaciones y su reconocimiento
mutuo. Este equipo se puede utilizar en todos los países de la UE
Unión Europea y en todos los países donde se aplica la Directiva
2014/53 / UE.

El producto debe ser utilizado por recogida selectiva
en preparación para estos puntos. El manejo adecuado
de los equipos eléctricos y electrónicos usados contribuye a evitar
consecuencias nocivas para la salud humana y el medio ambiente
derivadas de la presencia de elementos peligrosos, así como
del almacenamiento y procesamiento inadecuados de dichos
equipos. El dispositivo contiene una batería de iones de litio.
Las pilas usadas son perjudiciales para la salud y el medio
ambiente. Deben almacenarse en un punto especialmente
designado, en un contenedor adecuado de acuerdo con
la normativa aplicable. Las pilas y acumuladores no deben
desecharse con los residuos municipales, deben entregarse
en los puntos de recogida.


